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Vasúti baleset a kolozsvári vonat mentén.
Minek örvend az osz

trák?
Kolozsvár, dec 30.

A marosvás^rhelyi függetlenségi 
párt elhatározta, hogy az osztrák 
ipart teljességben bojkottáim fogja. 
Nem első eset, hogy magyar testű
ét — politikai és társadalmi — 
lyen határozatot hoz és reméljük 

hisszük, hogy nem is az utolsó.
Eszünkbe jut itt Heinének egy 

költeménye, mely pompásan illik a 
magyar viszonyokra. Leírja a költő, 
hogy kínos álma volt. Azt álmodta, 
hogy egy kellemetlen ember ült 
mellette az asztalnál, ahol borozott. 
A kellemetlen fickó folyton molesz
tálta, belékötött. A költő ütötte- 
veite, csípte, rúgta, hogy kellemet
len és impertinens szomszédjától 
szabaduljon és végre felébredt. És 
akkor vette csak észre, hogy egész 
teste fájt. Almában ugyanis önma
gát ütötte, rúgta, csípte, úgy, hogy 
mire fölébredt, egész teste tele volt 
kék-zöld foltokkal.

Szakasztottan olyan helyzetben 
van a magyar nép is. Kellemetlen 
szomszédunk van, akinek imperti- 
nenciái, melyet velünk elkövetett, 
se szeri, se száma. S mi is, mint 
az álmodó világpoéta, ütjük-verjük, 
csipjük-rugjux — saját magunkat. 
A különbség csak az, hogy mi 
nem álomban, hanem a szomorú 
valóságban tesszük ezt az okta- 

l&nsagot.
Mi itt harcban állunk nem az 

impertirens szomszéddal, hanem sa
ját maguökkal. Az egyik nagy cso
port csak a nemzeti követelmények 
mellett foglal állást és ezért harc
ban áll -azokkal, a kik csakis és 
kizárólag a választói reformot kö

vetelik. A kormány harcban áll az 
ellenzékkel s fenekedik, mondván, 
hogy majd csak legyűri azt. Erő
szakoskodásaival száz sebet üt az 
alkotmányon. Az ellenzék viszont 
harcban áll a kormánynyal s védi, 
a mint tudja az alkotmányt, a mely 
védelem voltaképpen a kormány kö
telessége volna. A békeakció csiga- 
módon halad előre, sőt — ha a 
kormány tny kedéséből indulunk 
ki — rákmódra, visszafelé. Sehol 
egy közös alap, egy közös elv, a 
melyben az egesz ország népe, a 
pártok, a kormány és az ellenzék 
egyesülhetne. Csoda-e, ha száz seb
ből vérzik az ország, a mely sebe
ket mind magunk ütjük ?

Ez az, a minél az osztrák 
örvend.

Századok óta prédái vagyunk 
Ausztriának. Politikai és gazdasági 
függésünk járma alatt nyögünk. Vé
rünk, zsírunk Ausztria testét hiz
lalja. S most, hogy elérkezett volna 
a felszabadulás ideje, a mikor a 
pártközi egyesülés és a független
ségi párt megerősödése olyan viszo
nyokat teremtett amelyek uj érát 
vannak hivatva t remteni, mi saját 
magunkat sebezzük, vérezzők. S az 
osztrák Michl ott áll a hasát tartva 
nevettében. Kimondhatlanul örvend 
annak, hogy mi most harcban ál
lunk önmagunkkal. Hadd vágja- 
üsse, sebezze magát a magyar — 
mondogatja magában — és tovább 
hizlalja testét a mi zsírunkon.

Hol van hát legalább egye lenegy 
közös alap, közös elv, amelyben 
egyesülhetünk s szembeszállhaiunk 
az osztrákokkal ? A marosvásárhelyi 
függetlenségi párt határozatában 
oenne van ez az elv. Csoportosul
junk legalább gazdasági érdekeink 
megvédése érdekében. Hadd legyen

jelszó az, amit a marosvásárhelyi 
magyar párt kimondott. Bojkottáljuk 
az osztrák ipart. Hisz minden mód. 
alkalom, lehétőség meg van adva 
arra, hogy ezt az elvet valóvá te
gyük Az Országos Iparegyesület s 
a többi ipari és kereskedelmi tes
tületek mind arra vannak hivatva, 
hogy a magyar gazdasági, ipari és 
kereskedelmi érdekeket megvédjék. 
S e derék testületek el is követnek 
mindent, hogy hivatásuk magasla
tára emelkedjenek. Csak közös aka
ratra van szükség és arra, hogy a 
magyar nép megismerje a maga 
érdekekeit s megvalósítsa az elveket, 
amelyeket e testületek képviselnek 
és védenek.

Az osztrák ipart boj kottáin i 
kell, még akkor is, ha az iparter
mékeket, amelyeket külföldről kell 
behozni, mert a mi iparunk a szük
ségleteket nem fedezi, más orszá
gokból hozatjuk is Ausztria kizá. 
fásával. Csak akarat kell hozzá. 
Hát még ha ezzel a bojkottal a 
magyar ipart föllenditjük ! Az pedig 
első, legtermészetesebb következ
ménye volna az esztrák ipar boj* 
kottjának.

Akkor azután az osztrák szonr 
széd örvendezése megszűnne és 
vége volna örömujjongásának. Mert 
ennek az elvnek megvalósítása és 
következetes végrehajtása az osztrák 
zsebeket érintene és ez az egyetlen 
dolog, ami az osztrákoknak fáj és 
ami kissé észre is térítené.

Úgy, amint az összes osztrák 
pártok egyetértenek a magyargyü- 
löletben, Magyarország sokat szén* 
vedett népe is egyetérthetne a maga 
érdekeinek megvédésében. S ez 
volna a legszebb győzelem, melyet 
az osztrákok fölött aratni fogunk.

Van szerencsém a

iévi nagy vásár zönség becses tudomá- 
r ~ sara adni, hogy vásár-

Áruház: Deák Ferencz u. 13 szám. « —t "^JYlCyiiyÜl Koronás;
sen ujonan berendeztem. Raktáron tartok; mindennemű emlék tárgyat, játékokat, házi czikkeket, porczelán és üveg áruk! 
fényüzési árukat, utazó czikkeket, bőr áruk, munka és virág kosarakat, fehérneműk stb. Bámulatos olcsó árak! Pontos kiszolgálási 
Vidéki megrendelések gyorsan eszközöltetnek. Számos látogatást kér LAKATOS JÚZSEFN É.4727

Mindenféle borok, likőrök, cognacok, 
déli gyümölcs és ezukorkák kaphatók 
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1 lit. Rum 70 krtól.
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= Bánffy Dezső báró Désen. A 
szamosvölgyi vasút ülésén megjelent br. 
Bánffy Dezsőt, párthívei dr. Torma Miklós 
volt alispán pártelnök vezetése mellett, 
számos tagból álló küldöttség által üd
vözölték, mely alkalomból a küldöttséget 
vezető Torma Miklós az ö sajátosságát 
alkotó ékesszavakban adott kifejezést azon 
ragaszkodásnak, a melylyel az ujpárt 
Szolnok-Doboka megyei hívei mindenkor 
a legváltozatlanabb mérvben viseltetnek 
szeretett pártvezérük br. Bánffy Dezső 
iránt, kívánva neki munkássága sikeré
nek legteljesebb örömét és családjával 
együtt béldog uj évet.

A pártvezér, midőn megköszönte 
hívei jó kívánságát, ismert közvetlenség
gel ecsetBt| a nemzet mai, szenvedé
sekkel és nyomorral telt, szomorú hely
zetét és azon nézetének adott kifejezést, 
ha későn is, de csak egy alapon, a fel
irat alapján lehet és kell megoldást re
ményiem', mert bármennyire is fekete és 
reménytelen a helyzet, a nemzet igazá
nak, miután az a törvényben és az ősi 
alkotmányban gyökerezik, a nemzet ki
tartása mellett előbb-utóbb győzni kell.

=~ A válság. Béketárgyalásokról 
szintén erősen folynak sugdolózások, de 
ezekből hír nem vetődik ki a porondra, 
melyet a kormány foglal el erőszakos
kodásainak és melyet az, ellenálló tör
vényhatóságok tiltakozásának zaja tölt 
be. Gróf Andrássy Gyula ma délben ismét 
találkozott Nemzeti kapujában Lukács 
Lászlóval és hosszasabban értekeztek. A 
kaszinóban azt hiresztelik, hogy január 
első hetében a béketárgyalások kész 
eredménye ott lesz az ország előtt, hogy 
milyen alapon remélik ezt, az is kiderül 
hamarosan. Eddig azonban teljes a bi
zonytalanság.

Táviratok
Kossuth cikke.

Budapest, dec. 29.

Kossuth Ferenc a „Magyaror
szág“ mai számában vezércikket 
közöl, melyben meggyőző érveléssel 
fejtegeti, hogy a póttartalékosok 
behívása csak a törvény félrema
gyarázásán alapulhat.

Nem lehet ugyanis feltételezni, 
— mondja Kossuth cikkében — 
hogy a törvényhozó olyan jogot 
adott volna a végrehajtó hatalom 
kezébe, melylyel legszentebb és 
legerősebb jogai kijátszhatok le
gyenek.

lukács sikertelen békeakciója.
Budapest, dec. 29.

Lukács László és Andrássy 
Gyula között folyt tanácskozásból 
kiszivárgott hírek szerint Andrássy 
kijelentette Lukács Lászlónak, hogy 
nem elégszik meg a restitutio in 
intdgrummal és a békekötés, sine 
qua non-jának azt tartja, hogy oly 
alkotmány biztosítékok állíttassanak 
fel, melyek a sérelmeknek még le
hetőségét is kizárják. Lukács erre 
vonatkozólag odanyilatkozott, hogy 
ez irányban előterjesztési tesz ugyan 
a királynak, de nem tartja elérhe
tőnek.

Andrássy továbbá Lukácsnak 
a katonai kérdésekre vonatkozó 
nr&nositiöit seü tartia kielégítőn I /

mert azok szerinte csak általános
ságban mozognak.

Bűnvádi feljelentés egy megyefőnök ellen
Szolnok, dec. 29.

Kerekes Géza főügyész a szol
noki függetlenségi párt elnöke a 
mígyei törvényhatósági bizottság
hoz indítványt nyújtott be, hogy 
tegyen bűnvádi feljelentést Lénk 
Gyula főispán ellen hatóság el 
leni erőszak és magánlaksértés 
címén, mintán a megyeházára erő
szakkal betört és a közgyűlési te
rem ajtajáról a pecséteket önhatal
múlag leszakította.

Az indítványt a mai közgyűlé
sen egyhangúlag elfogadták.

Kerekes Géza továbbá megin
terpellálta az alispánt, hogy miért 
nem nyitotta ki a közgyűlési terem 
ajtaját közvetlenül a csengetés után. 
Az alispán válaszát, a ki arra hi
vatkozott, hogy az erőszakkal szem
ben tehetetlen volt, tudomásul vet
ték és végül Almássy Imre indít
ványára a közgyűlés kimondotta, 
hogy Lénk Gyula kiküldött főispán 
installációját törvénytelennek és 
semmisnek tartják.

jtincs installáció
Ipolyság, dec. 29.

Hontmegye mai közgyűlése ha- 
tározatilag kimondotta, oogy Szabó 
Mihály kiküldött főispánt nem instal
lálja, azoknak neveit,, a kik a 
megyefőnök által összehívandó köz
gyűlésen megjelennek, fekete már
vány táblára fogják véső mi.

Egyben Selmecbányát hazafias 
magatartásáért táviratban üdvö
zölték.

így főispán búcsúja.
Nagy-Enyed, dec. 29.

Alsófej érmegye mai közgyűlé
sén felolvasták Zeyk főispán búcsú
levelét, mely alkalommal a főispán
nak lelkes ünneplésben volt része. 
A közgyűlés határozatilag kimon» 
dotta, hogy a távozó főispán érde
meit jegyzőkönyvbe iktatja.

€9? felfüggesztett alispán visszahelyezése
Sátoralja üjhely, dec 29.

Zemplénmegye mai közgyűlése 
Meczner Béla indítványára egyhan
gúlag kimondotta, hogy Dokus 
alispán felfüggesztését törvénytelen
nek tartja, őt állásába a törvény
hatóság visszahelyezi.

Erre küldöttség ment az alis
pánért, a kit óriási lelkesedéssel 
fogadtak.

Dókus elfoglalva az . elnöki 
széket jelentette, hogy a zempléni 
főispán lemondott, miután azonban 
lemondását tudomásul nem vették, 
továbbra is megmaradt helyén

A közgyűlés ezután kimondotta, 
hogy a közgyűlés elnöki tisztét 
csupán az alispán vagy annak j 
helyettese töltheti be. ,

RenÖőrők a megyeházán.
Budapest, dec. 29.

Ma érkezett Rudnay főkapitány 
válasza Beniczkv,. r ys^alispán ama 
á' á *“ a rend-

őrséget a megyeházáról vonja be. 
A válaszban Rudnay arról értesí
tette az alispánt, hogy a rendőr
séget csakis Laszberg rendele
tére fogja bevonni. Béniczky ezért 
Laszberghez fog ez ügyben fordulni.

/1 békésmegyei installáció.
Gyula, decz. 29

Ma érkezett Kresmarik Ja 
kinevezett főispán Gyulára, hogj 
holnapi installációra szükséges int 
kedéseket megtegye.

A megyeház területére 65 cse 
őrt rendeltek ki, holnap pedig egy 
század huszárság érkezik Nagyvá
radról.

Az installáció napjára izgalmas 
események várhatók, miután el van
nak készülve a beiktatás minden 
áron való megakadályozására.

^ csanáői alispán.
Makó, dec. 39.

Farkas Lajos, kit a Csanádme- 
gyére küldött megyefőnök az általa 
felfüggesztett Hervay alispán helyet
tesének nevezett ki, ma megjelent 
az alispáni hivatalban s felhívta Her- 
vayt a hivatal átadására.

Hervay alispán kijelentette, hogy 
állását nem hagyja el, mert Cseresz
nyést törvényes főispánnak H nem 
ismeri s csak az erőszaknak inged.

$ megyei tisitvir^^MI A,. '

Bu« pest, dec

Szabolcsn. Jgye közönsége ... 
ezer koronát adakozott, amelybe, 
a tisztviselők fizetését fogják fe
dezni. így tehát a dotáció megvo
nása dacára a tisztviselői kar meg 
fogja kapni januári fizetését.

Részietek az ungvári beiktatásról.
Ungvár, dec 29.

Bernáth Zsigmond megyefőnök 
installációja ma volt napirendre 
tűzve, ennél nagyobb karikatúrát 
Magyarország még nem látott.

Az aikotmanyvédő bizottság d. 
e. 9 órakor a Korona szállóban 
gyülekezett, ahol tiltakoztak a mai 
törvénytelen installáció ellen. A gyű
lés megható ünnepiességgel folyt le. 
A bizottsági tagok a vár .negye bá* 
zára vonultak és állást foglaltak a 
csendőrség es katonaság sorfala 
megett. 2 század gyalogos és 150 
csendőr zárta e’ a megyeháza kör
nyékét. A megyebizottsági tag< 
nyugodtan várták a történendŐKet. 
10 órakor elindult Bernáth Zsiga 
m egyelő nők, Rónay bányatanácsos 
lakásáról, a 0 anya, tanácsossal és 
kíséretével. Ih«® menetet még nem 
látott a vpag. EB# Ugye hatalmas 
gyászlohógót ittek, utána a disz- 
bandérium: suszterinasok szama
rakon lovagoltak, azu án egy ma
laclopó cigánybanda jött, majd a 
kutyapecér lovon, kezében sintér 
dróttal és egy kutyafogó ládával, 
amely fekete-sárgán volt festve, az
után egy koporsó következett, melyre 
ez volt írva:

Itt nyugszik Bernáth Zsiga a 
hazaáruló bitang.

A koporsó tele volt váltókkal,Fundația pentru Școală



gyengéd célzásul arra, hogy miért 
lett megyefőnök Bernáth Zsiga.

Ezután következett huszárságtöl 
és csendörsógtől körülvéve a megye- 
főnök titkárával egy kocsiban. A 
taépfömeg egész útjában szidal
mazta.

— Kicsapott főhadnagy! Bi
tang ! Gazember ! Hazaáruló !

Negyed óráig tartott ez a 
ladalut, közben a cigánybanda a 
Souerhaltét és ezt:

,.Zsiga gyere ki; Zsiga nem gyütt ki, 
Megállj Zsiga, megbánja ezt valaki/-

Az egész idő alatt a templo
mokban a lélekharang szólott.

A megyefőnök megérkezvén, fel
törette a közgyűlési termet, melyben 
már a lezárás előtt feldöntötték a 
kályhát, szerteszórták a padokat. A 
megyefőnök várt egy darabig. És 
ámbár az előző napon bejáratta 
ügynökeivel az egész környéket és 
füt-fát Ígért a biz. tagoknak, hogy 
vegyenek részt az installáción, nem 
akadt egyse, ami becsülendöbb, mert 
igen sok kincstári szállítóval van 
összeköttetésben. Vegre is megunva 
a várakozást, kinevezte titkárát fő
jegyzőnek, letette kezébe az esküt és 
a jegyzőkönyv vezetésére is a titkárát 
bízta meg, bezárta az üres közgyű
lést. ugyanolyan diszkisérettel távo
zott. inővel érkezett. D. u.
fé’ i itazik, az ungváriak

jön vissza.

^.7 ’Mát Jolöi Miklós .
Szászrégeo. d'c. 29.

Csobán Vaszi hudáki la kost az 
Lmult éjjel az o7zágütoE /haladva 
két farkas támadta meg.

Csobán nem veszítette el lélek
jelenlétét és szembeszállt a feneva
dakkal.

Az egyik reárohanó farkast kés
sel oly szerencsésen találta, hogy 
azonnal elpusztult. A másik kisebb 
farkast torkonragadva magával von
szolta a legközelebbi faluig, a hol a 
fellármázott lakosság fejszékkel agyon
verte.

fiz orosz forradalom
Budapest, dec. 29.

Pétervárról jelentik: A sztráj
koló vagy kizárt munkások • száma 
körülbelül 35000, de legfeljebb 8000 
van fétfegyverkezve.

A többi most fegyverkezik, s 
ha a ormány meg tudná őket a 
sztrájk vők terrorizmusa ellen vé
deni, mind dolgoznának. De a ter- 
rerizmus is engedett.

A helyőrség áj bő! megapadt, 
mert 6 zászlóaljai küldtek ismét 
Moszkvába. A forradalmak vidékre 
tették át működésük központját.

Pétervámól jelentik : Odesszá
ban újra kihirdették az osrtomálla- 
potot, mert Szebasztopolbah újabb 
zavargás tört ki. A rendőrség 
szazával tartóztatja le a zendü- 
lőket.

Moszkvából jelentik í Az ágyu- 
tüz ma gyengült. A tüzérség mintegy 
20 házra lövöldözött, amelyekből 
az őrjáratokra több ízben rálőttek. 
A forradalmárok kiáltványokat

terjesztenek városszerte, a melyben 
kijelentik, hogy ma fegyverszünet 
lesz, de holnap a híre újból kez
detét veszi. Az utcán, amelyekben 
barrikádok vannak Wáliitva, igen 
szomorú képet nyújtanak. Szerteszét 
szétroncsolt kocsik havernek.

A Borba cimü lartot a hatóság 
további intézkedésig beszüntette. 
Ma az itteni központi forradalmi 
bizottság tagjait letartóztatták. A 
bizottság levelezéseit, bombáit és 
pokolgépeit elkobozták. Ezenkívül 
10 forradalmárt letartóztattak. A 
forradalmároknál sok boLbát talál
tak. Ma egy ismeretlen' asszonyt 
tartóztattak le, akinél két bombát 
találtak. Mintegy7 300 feligyverke- 

| zett emberből álló tömeg behatolt 
i a rendőrfőnök lakásába és megölte 

azt. Mintegy ezer felfegyverkezett 
emberből álló másik csapat táma
dást intézett a rendőrség épülete 
ellen, de visszaverték öltét. 200 
élelmiszerrel telt kocsit a lázadók 
szétromboltak és az élelmiszert el
hurcolták.

A prefektus elrendelte, hogy aki 
a táviró vagy telefonvezetéket meg
sérteni akarja, rögtön lőjjók le. A 
prefektus a szemsztvok községtaná
csának és a hatósági testületek 
gyűlésein kívül minden nyilvános 

[ gyülekezetei betiltott. Ma reggel 
’ több gyárban újra megkezdték a 
j munkát. Hirszerint holnap a nyom 

dászok munkába állanak. — A 
munkásjküldöttségek tanácsa az éjjel 
gyűlést üb7,T hogy a munka meg 

i kezdésére/ tanácskozzék. A legutóbbi 
papok harcainak az orvosszövetség 
elnökségiek jelentése szerint 105 
halott és o50 sebjesültje _vplt. — A 
Sulokwy negyed hajottasházában 
mintegy 1000 hulla fekszik, a mely
nek azonosságát még nem konsta
tálták.

— (A varmegyék hivatalos lap
jai.) 1'isza István idejében lépett életbe 
az a reform, a mely szerint a vármegyék 
hivatalos lapot adnak ki, s ebben teszik 
közzé az összes rendeleteket, utasításo
kat. Persze most, hogy a kormánytól szár
mazó rendeletek a törvényekkel ellen
keznek, a hazafias alispánok megtagad
ták a belügyi kormány rendeletéinek a 
vármegye hivatalos lapjában való közzé- 

í ételét. Ennélfogva Kristóffy föadminisz- 
trátor azt a rendeletet küldte valameny- 
nyi vármegye alispánjának, hogy rende
letéit a hivatalos lapjában, esetleg külön 
kiadásban is azonnal közzététesse. Erről 
az intézkedésről negyvennyolc óra alatt 
jelentést vár. Vájjon, hogy fog szólni 
Dózsa Endre Kolozsvármegye alispán
jának jelentése a belügyi ügyvivő rende
letére ?

— (Távozó tábornok.) Ruprecht 
Henrik vezérőrnagy, a kolozsvári VI. 
honvédkerület parancsnoka, kit a király 
Pozsonyba helyezett át az ottani honvéd
kerület parancsnokaként, tegnap vett bú
csút a tisztikartól. Ruprecht tábornokot 
nemcsak a tisztikar, de Kolozsvár egész 
közönsége őszintén tisztelte és szerette s 
távozását mélyen fájlalja. Ruprecht tá
bornok tiszteletére tegnap esté búcsú 
lakomára gyűlt egybe a kolozsvári hely
őrség tisztítóra a New-York szálló föld
szinti ót* */.lakomon ^kolozs

vári 21. honvédgyalogezred zenekara 
játszott Borsay karnagy vezetése alatt-

— (Kolozsvár közbiztonsági álla
pota.) A télviz beálltával a külvárosok
ban módfelett felszaporodik minden év
ben azoknak a csavargóknak a száma, 
kik hely- és foglalkozás nélkül csak a 
közbiztonság állandó veszélyeztetésére 
húzódnak be vidékről a városba. A rend
őrségnek sok bajt okoz ez a felgyülemlett 
csirkefogó had. A közönségnek pedig 
személyi és ingóságai biztosságát állan
dóan veszélyeztetik. A tavalyi év tanul
ságul szolgálhat e tekintetben arra nézve, 
hogy ezeknek az állapotoknak megaka
dályozására szigorú óvintézkedéseket te
gyenek. Ezt belátta dr. Rimóczy József 
rendőrkapitány a bűnügyi ügyek vezetője 
és elrendelte, hogy razziát tartsanak a 
külvárosok sötétebb zugaiban. A razzia 
megejtésével Philippi Gyula rendőrbiztost 
bízta meg, ki délután 5 órakor szállt 
ki 6 polgári rendőr és 1 közrendör 
kíséretében. — Legelőbb Pata-utca kör
nyékére mentek, onnan „dúsan meg
rakodva“ a kétvizközi sötét utcákba láto
gattak el, majd a Fellegvár alatti részt 
kutatták fel. Az eredmény meglepő volt. 
Letartóztattak összesen 24 személyt, mind 
olyanokat, kik már ki voltak többször 
tiltva a város területéről lopás, vereke
dés vagy egyéb más bűntett miatt. A le
tartóztatottak egyike nő, egy lopás miatt 
vidél szerte körözött személy, kinek el
fogassa már magában véve nagy nyere
ség a közbiriousági állapotokra nézve. A 
megejtett razzia sikere egyedül Philippi 
Gyula- rendőrbiztost illeti meg. Az ő ta
pasztalata s a viszonyokkal való ismerős 
volta eredményezték, hogy Kolozsvár kül
városait egyelőre bizonyos menynyiségig 
megszaoadították a közveszélyes egyé
nektől. A letartóztatottakat égyelőre a 
városi fogdába helyezték el.

— (Az uj évi üzletzárás.) A kö
zönség figyelmét szükségesnek tartjuk 
felhívni arra, hogy az üzletek újév első 
napján a rendes szokásnak megfelelőleg 
zárva lesznek. A közönség figyelmébe 
kell ezt ajánlanunk annál is inkább, mert 
vasárnap előzi meg január elsejét. Va
sárnapra pedig fel van függesztve a 
munkaszünet ép olyan korlátozással, mint 
a karácsonyi előtti vasárnapon volt.

— (Vasúti baleset a kolozsvári 
vonat mentén.) A kolozsvári vonat men
tén Karcag és Kisújszállás állomások 
közt nagy vasúti baleset történt. A nyílt 
pályán két vonat összetört. A vágányt 
elzárta s így a vonatok csak átszállással 
közlekedhettek. Az 543 as tehervonat 
P.-Ladány állomásról a rendes időben 
indult Kolozsvár felé, s közvetlen utána 
eresztették a gyorsvonatot. — A két 

i vonat Karcag állomásra érkezett, honnan 
a rendes időben indult tovább. Alig ne
hány kilométernyi ut után az előlhaladó 
vonat mozdonyvezetője észrevette, hogy 
a rendes menetsebességet nem bírta be
tartani. A vonatot nagy veszély fenye
gette, mert ki volt téve annak, hogy a 
másik vonat utóléri s az összeütközés 
elkerülhetetlenné válik. A következő 
pillanatban a mozdony (orrcsöve megre
pedt s a repedésen át a forró viz és gőz 
mind kiömlött. A vonat megállóit. A sűrű 
ködben siettek a vonat végére, hogy a 
közeledő vonatot feltartóztassák. Késő 
volt. A vonat már odaért, nem látva a 
ködtől az akadályt s teljes erővel bele
szaladt az előtte levő vonal kocsijaiba. 
Az összeütköző-; következtében két kocsi 
kisiklott, négy pedig darabokra tört. A 
személyzet közül senki sem sérült meg. 
Az összetört kocsik közt volt azonbanFundația pentru Școală
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három barmokkal mégrakott kocsi, me
lyek egymásba fúródva agyonnyomták az 
állatokat. A szerencsétlenség ügyében 
megindították a vizsgálatot.

— (Utánvételek kifizetése.) A m 
államvasutak üzletvezetösége azt az újítást 
léptette életbe, hogy a küldemények után be
folyt utánvételeket január elsejétől kezdve nem 
az állomás, hanem a magyar leszámítoló és 
pénzváltó bank erdélyrrszi fiók osztálya fogja 
kifizetni. Akik azonban az utánvétek összegeket 
ez nitul is az állomáson óhajtják felvenni azok 
eziránti kívánságukat az állomás főnökéhez 
intézett bélyegtelen nyilatkozattal tartoznak 
bejelenteni.

— (Kóburg Lujza válöpöre.) Ko- 
burg Lujza hercegnő válópörére vonat
kozólag már régebben megkezdett egyez
kedési tárgyalások annyira haladtak, 
hogy a válás ügyének rendezésére ala- 
po találtak. A legutóbbi napokban Pa
risban Lujza hercegnő jogtanácsosa, Vi- 
sontai Soma dr. és Fülöp herceg kép
viselője, Bachrach dr. a hercegnő jelen
létében és közreműködésével megbe
széléseket folytattak. — A konferen
ciák eredménye az, hogy egy esetleges 
egyezkedés alapjának kezdete létrejött. 
A részletek még nincsenek megállapítva, 
de hihetőleg meg a január löjén Gothá- 
ban tartandó tárgyalás megkezdése előtt 
befejezhető lesz a terv. Az egyezkedés 
célja az, hogy a válóperben egyöntetű 
eljárást tanúsítson a két fél, hogy ugyanis 
a válásnál egyik fél vétkességét se 
mondják ki, hanem hogy a német feje 
delmi törvény kerüljön alkalmazásra, a 
mely a válás kimondását a vétkesség 
megállapítása nélkül is megengedi.

— (Szilveszter estély.) A magyar
országi famunkások szövetségének ko
lozsvári asztalos, kárpitos, kocsigyárló 
stb. famunkások csoportja december 31-én, 
vasárnap este .7 órakor a Tornavivóda 
nagytermében, saját pénztára javára dal
lal, szavalattal, tréfás előadásokkal, nem
zetközi világpostával és lánccal egybe
kötve szilveszter-estélyt rendez. Az estély 
műsora a következő: Nyitány. Kardai. 
Szavalat. Előadja Szakács Zsuzsika. Da
lok. Előadják Tamásy Káro yné és Kor- 
bély János. Szavalat. Előadja Simon Ká
roly. Monoi og. Előadja Tamásy Károly. 
A műsor előtti és a műsor közötti szü
netek alatt a közönséget a zenekar fogja 
szórakoztat ni. Az Ó évet elbucsuztatja 
Fehér Jenő. Az Uj évet beköszönti Kor- 
bély János.

— (Ingyen-temetés. Szabolcska Mi
hályival, az ismert költővel és reformá
tus lelkészszel esett meg az alábbi his
tória. A lelkész városa nagy katonai köz
pont s igy természetes, hogy a kaszárnya 
halottal között akid református vailásu 
is. Ezek .eltemetése után történt, hogy a 
pap elküldte a számláját a hadtestpa 
rancsnoksághoz. Egy tétel volt csak 
esetenkint az egész : ,fiakker-költség négy 
korona.“ Nem is sok, ha tekintetbe vesz- 
szük, hogy milyen messzire esik a te- i 
meló s hogy az elköltözött lélek marad
ványa fölött a simái is kei! imádságot 
mondani.

A hadtestparancsnok azonban 
vissz küldte a számlát azzal a megjegy
zéssel, hogy ezek a temetések ingyenesek 
semmi költséget sem számíthat a lelki- 
atya. A lelkész nem is késett a válasszal 
s udvariasan megmagyarázta:

— A négykoronás közkiadás fel
tétlenül létezik, ezt nem engedhetem el. 
A temetésért pedig annyira nem kérek 
semmiféle tiszteletdijat, hogy hajlandó 
vagyok kész örö nmei, teljesen ingyen el
temetni z egész osztrák hadsereget Még 
a felekezeti különbséget sem nézem.

— Disznó helyett anyós.) Himes ‘ 
Károly ny: egy láz á tp-sros aiszaot ölt a i
napos.bar. és ugyanezen napon meghalt 
az anyós s. A h lesiet a akás egeik 
szobája b terítel ek ki. Éjjel tolvajok 
löriek b 
nőt el opj

lakásba, hogy a leöh disz- 
de véletlenül abba a szobá-

ba tőnek, a hol fehér lepedővel eteritve 
a ha óit vo t ki' ritve. A tolvajok meg
fogták az aszni: s hogy a prédán ősz 
tozzanak, kivit ek a város egvégére. Mi
kor aztán a takarói fellibbentették és 
meglátták a furcsa zsá mányi, úgy meg-

ijedtek, hogy szél futottak. Az ellopott 
anyóst, másnap reggel találták meg az 
arra járó napszámosok.

— (A szerb király nem fizet.) 
Péter szerb király tét és fél év vei 'ez 
előtt, trónralépese hikalmából, egy genfi 
ügynökséget megnzott azzal, hogy । 
trónváltozásra vonatkozó összes újság 
cikkeket gyűjtse Usze és küldje el neki. 
A genfi ügynökei’ elkészült, a rengeteg 
munkával és az újságcikkeket öt pom
pás diszkötésbei/elküldte Belgrádba, a 
király címére, A 1 öt kötethez pedig egy 
37 ezer 908 friákról szóló számlát is

A pénzmellékeltek. ugyan nem
érkezett Genfit, ellenben egy évre  
egy nagy lád:ij érkezett és benne az- öt  
diszkötet beá'ifiott n genfi ügynökség  
irodájába. Pét^r király elolvasta az öt  kötet, lehet, üjogy egyik-másik nem is  
tetszetet neki Is visszaküldte a könyvekéi.  
A genfi ügyiijkség most a király kabi 
netirodújáho ;/irt, hogy küldje el a kikö 
tött honorálJmot. D a király se pénzt,  
se választ Hm küldött. Az ügynökség  
sürgette a j^nzt egyszer, kétszer, tízszer,  de se utalvány, se válasz. Most már  
valószínűleg bírói döntés alá kerül a 
dolog. Péter király, úgy látszik, hamaro
san beleélte magát ,. szerbiai erkölcsökbe. 
Nem fizeti); ízt már tud!

—- (Jótékonyság,) Dr. Janovics 
Jenő színigazgató, a karácsonyi ünnepek 
alkalmából 200 koronát adományozol' 
a szegének között kiosztandó ingyen 
kenyér és fa céljaira. Janovics dr. nemes 
szivü adományát Szvacsina Géza 
polgármester kezeihez juttatta, ki azt a 
szegények nevében hálásan megköszönte
és az iníyen kenyér 
uttaita.

és fabizottsághoz

— (Kenyeret és fát a szegények
nek) A kolozsvári társadalomhoz inté
zett felhívás mely a szegények részére 
való adakozást kérelmezte, nem maradt 
visszhang nélkül. Napról-napra emel ke 
dik a gyűjtés ö szege s folyton érkeznek 
ujabh és újabb adományok a gyűjtés 
elnökségéhez. így mai napon a követke
zők nyújtották be adományaikat Szva- 
csina Géza polgármesterhez, a ki a 
nemes mozgalmat vezeti : Szalay Lipót 
20 kor. \Vsisz Samu 5 kor. Kolozsvári 
Koronabank 10 kor. Ferenczi Ignác 5 K. 
Weisz Adolf 5 kor. Veres Mátyás 5 kor. 
Százz Lör ne 5 kor. Ötvös Dániel 5 kor. 
Gajzágó Ferenc 5 kor. Lászióczky test
vérek 5 kiló primahus. Fennti adomá 
nyékért hálás köszönetét mond az El
nökség.

— (Műkedvelői előadás.) Á vá- 
laszuti ifj egyesüket december 26-án este 
az áll, iskola helyiségében műkedvelői 
előadással egybekapcsolt táncmulatságot 
rendezett. Az ifjúság ,A falu roszszát“ 
adta elő nagy sikerrel. Az iskola tantes 
tü et tanára é az érdem, mivel ők tani-, 
tották be a szereplőket, kik legnagyobb 
része még színházban soha sem volt. Az 
előadás részére br. Bánffy Aibertné köl
csönzött díszleteket. A nagytetszést ara
tott előadás után tánc volt reggelig. A 
jótékonyáéira való tekintettel feiülfizet- 
tek: Dr. Pá ffy József ügyvéd 2 korona, 
B dér Jánosné és Dittricn J. 70—70 fill.. 
Bartók Béla 1 kor., Szűcs László 60 fill., 
Oltván László 30 fillér.

— (Választmányi ülés.) A Magán
tisztviselők Egyesületének elnöksége a t. 
választmányi tagokat ezúton is meghívja 
az e hó 30-án, szombaton este 8 órakor I 
az egyesületi helyiségben tartandó vák 
ülésre. Tárgy: bútorzat és berendezés 
beszerzése, munkaprogramm megállapítása

folyó ügyek.anuár hóra,
x Novak finom pörkölt kávéját 

vegye. Annak jó íze, erős zam at a más- 
h .e el em érm ’ .W --eLmyiM. ti 4- 4709 

x Szépség hibák, mint májfolt, szeplő, 
bibircs, orrvörösség, himlőhely, stb stb. hamarosan 
eltűnnek a Dr B i r ó-féle »Havasi Gyopár Creme* 
használata áltat Próbatégely 70 fillér. Kapható: a 
Wolff gyógyszertárában Kolozsvár. (4609)

— Kereskedelmit végzett leány,
Czim agépírásban jártas, állást , keres. — 

kiadóban.
x Boston zsur! 

tánctermében folyó hó 
boston-zsurt rendez.

Major táncmester
30 g Q, «szűr ' \ton
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Kolozsvár, szombat, december 30-a a

A szevillai borbély.
Opera 3 Llvorásb ni.

Kezdete 7 órakor, vére 10 előtt

Felelős szerkesztő:

HERCZEG JENŐ.
Laplulajdönos :

GOMBOS FERENCZ

ajándéktárgynak.
Díszes Doboz-levélpapírok íevelező-
lap albumok, lépes könyvek, festék
Dobozok, Többféle karácsonyfa Díszek

Továbbá :

Tintatartók, íróasztali fölszerelések

igen jutányos árban kaphatók.

gombos ferenc
könyvnyomdája, 

papír, író, rajz és festőszer kereskedése 

Kolozsvárt, Beák ferencz utca 12 szám 
zzzzzz Ugyanott

Elegáns névjegyek 
könyvnyomdái és lylitográfiáit 
=z=zz bel ük ke i zzzzzzzzz

gyorsan és legolcsóbban készíttetnek.

Hagy karácsonyi vásár.
ia BffiSÜ

Üzlet ál helyező 1t

Illatszerek, szappanok, tea, rum,

gyógyborok. rum és likőr essen-

ciákat

I szállított árakon árusít
a 
u 
g 
'S
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N * 
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Orosz tea ereSeH csomagolásban

■ranczh gumi-különlegességek.

Széchenyi-fér 39 sz.

Évi bér 600 korona. Kriza-utea, Szacsvai-telep 
Értekezhetni lehet Kolozsvárt; Krisan Péter úrnál.

Kolozsvár, Mátyás király tér 9 ló

gyógyárú es illatszer üzlet
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Egy jó forgalmú 
sarkon levő két üzlethelyiség szatócs üzlet és 

korcsma
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